
BRONZE BORE BRUSH - SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE BORE
BRUSH, 45 CALIBER, 8-32M

Sinclair bronze and nylon bore brushes are manufactured significantly larger than
bore diameter to fit your barrel properly and have a closed loop on the end. Many
other brushes are undersized and don't do an adequate job of scrubbing the
barrel.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE BORE BRUSH, 45 CALIBER, 8-32M
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000097
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 608060400671

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die BRONZE BORE BRUSH
SINCLAIR INTERNATIONAL 45 CALIBER BRONZE
BORE BRUSH

Einführung
Danke, dass du die BRONZE BORE BRUSH von Sinclair International gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig, um eine sichere Handhabung und Wartung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Bore Brush für das Kaliber deiner Feuerwaffe geeignet ist (45 Kaliber, .451.454).
Überprüfe die Bore Brush vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Bore Brush außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Bore Brush nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Reinigung von Feuerwaffenläufen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Sicherheit von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Bore Brush verwendest.
Vermeide übermäßige Kraft beim Reinigen des Laufs, um Beschädigungen zu verhindern.
Verwende die Bore Brush nicht mit Lösungsmitteln oder Reinigungsmitteln, die nicht vom Hersteller der
Feuerwaffe empfohlen werden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen während der Reinigung zu schützen.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten und Reinigungsmitteln zu schützen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Bore Brush, des Reinigungsstabs und
aller empfohlenen Reinigungsmittel.

Installation:

Befestige die Bore Brush sicher am Reinigungsstab.
Stelle sicher, dass die geschlossene Schlaufe am Ende der Bore Brush ordnungsgemäß mit dem
Reinigungsstab verbunden ist.

Verwendung:

Führe die Bore Brush von der Kammer oder Mündungsseite in den Lauf ein, je nach Art der
Feuerwaffe.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, indem du eine gleichmäßige und stetige Bewegung
verwendest.
Ziehe die Bürste zurück durch den Lauf, um Ablagerungen zu entfernen. Wiederhole dies nach Bedarf,
bis der Lauf sauber ist.
Entferne nach der Reinigung die Bore Brush und reinige sie gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten Reinigungsmaterialien, einschließlich der Bore Brush, wenn sie beschädigt oder
abgenutzt ist, gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bore Brush nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wende dich bitte an die zuständigen lokalen
Behörden oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützung und zusätzliche Informationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst
du eine sichere und effektive Verwendung deiner BRONZE BORE BRUSH gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BRONZE BORE BRUSH
SINCLAIR INTERNATIONAL 45 CALIBER BRONZE
BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the BRONZE BORE BRUSH from Sinclair International. This guide provides essential safety
information and instructions for the proper use of this product. Please read this guide carefully to ensure safe
operation and maintenance.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bore brush is suitable for your firearm's caliber (45 Caliber, .451.454).
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the bore brush only for its intended purpose, which is cleaning firearm barrels.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Avoid using excessive force when scrubbing the barrel to prevent damage.
Do not use the bore brush with solvents or cleaning agents not recommended by the firearm manufacturer.
Wear safety goggles to protect your eyes from debris while cleaning.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and cleaning solutions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and any recommended
cleaning solutions.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod securely.
Ensure that the closed loop on the end of the bore brush is properly connected to the cleaning rod.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end or muzzle end, depending on the firearm
type.
Gently push the brush through the barrel, using a smooth and steady motion.
Pull the brush back through the barrel to remove debris. Repeat as necessary until the barrel is clean.
After cleaning, remove the bore brush and clean it according to the manufacturer's instructions.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning materials, including the bore brush if it is damaged or worn, in accordance with
local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please contact the appropriate local authorities or consult the
manufacturer's website for support and additional information.



Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure safe and
effective use of your BRONZE BORE BRUSH.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
DE CAÑÓN DE BRONCE SINCLAIR INTERNATIONAL
45 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DE BRONCE de Sinclair International. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para el uso adecuado de este producto. Por favor, lee esta guía con atención
para asegurar un funcionamiento y mantenimiento seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el cepillo de cañón sea adecuado para el calibre de tu arma de fuego (45 Caliber,
.451.454).
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el cepillo de cañón solo para su propósito previsto, que es limpiar cañones de armas de fuego.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y la seguridad de
armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar el cañón para prevenir daños.
No utilices el cepillo de cañón con solventes o agentes de limpieza no recomendados por el fabricante del
arma de fuego.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los escombros mientras limpias.
Usa guantes para proteger tus manos de bordes afilados y soluciones de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, la varilla de
limpieza y cualquier solución de limpieza recomendada.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a la varilla de limpieza de manera segura.
Asegúrate de que el lazo cerrado en el extremo del cepillo de cañón esté correctamente conectado a la
varilla de limpieza.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara o el extremo del cañón,
dependiendo del tipo de arma de fuego.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, utilizando un movimiento suave y constante.
Retira el cepillo a través del cañón para eliminar los escombros. Repite según sea necesario hasta que
el cañón esté limpio.
Después de limpiar, retira el cepillo de cañón y límpialo de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de limpieza usado, incluyendo el cepillo de cañón si está dañado o desgastado,
de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor contacta a las autoridades
locales apropiadas o consulta el sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes asegurar un uso seguro
y efectivo de tu CEPILLO DE CAÑÓN DE BRONCE.
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Guide de Sécurité pour la BROSSE EN BRONZE
SINCLAIR INTERNATIONAL 45 CALIBER

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE EN BRONZE de Sinclair International. Ce guide fournit des informations essentielles
sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation correcte de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement pour
garantir une utilisation et un entretien en toute sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que la brosse de nettoyage est adaptée au calibre de votre arme à feu (45 Caliber,
.451.454).
Inspectez la brosse de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez la brosse de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez la brosse de nettoyage uniquement pour son usage prévu, c'estàdire le nettoyage des canons d'armes
à feu.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et la sécurité des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de nettoyage.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage du canon pour prévenir les dommages.
Ne pas utiliser la brosse de nettoyage avec des solvants ou des agents de nettoyage non recommandés par
le fabricant de l'arme à feu.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris pendant le nettoyage.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des bords tranchants et des solutions de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de nettoyage, la tige de
nettoyage et toutes les solutions de nettoyage recommandées.

Installation :

Fixez la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage de manière sécurisée.
Assurezvous que la boucle fermée à l'extrémité de la brosse de nettoyage est correctement connectée
à la tige de nettoyage.

Utilisation :

Insérez la brosse de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre ou par l'extrémité de la
bouche, selon le type d'arme à feu.
Poussez doucement la brosse à travers le canon, en utilisant un mouvement fluide et régulier.
Tirez la brosse en arrière à travers le canon pour enlever les débris. Répétez si nécessaire jusqu'à ce
que le canon soit propre.
Après le nettoyage, retirez la brosse de nettoyage et nettoyezla conformément aux instructions du
fabricant.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les matériaux de nettoyage usagés, y compris la brosse de nettoyage si elle est endommagée
ou usée, conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la brosse de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux
dangereux.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter les autorités locales
appropriées ou consulter le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide et des informations supplémentaires.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une
utilisation sûre et efficace de votre BROSSE EN BRONZE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ
SINCLAIR INTERNATIONAL 45 CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ od Sinclair International. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania tego produktu. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że szczotka do lufy jest odpowiednia do kalibru Twojej broni (45 Caliber, .451.454).
Sprawdź szczotkę przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj szczotkę w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Używaj szczotki tylko do jej zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i bezpieczeństwa broni
palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki do lufy.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia lufy, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj szczotki z rozpuszczalnikami lub środkami czyszczącymi, które nie są zalecane przez producenta
broni.
Noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas czyszczenia.
Używaj rękawic, aby chronić ręce przed ostrymi krawędziami i roztworami czyszczącymi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy, pręt czyszczący oraz
wszelkie zalecane środki czyszczące.

Instalacja:

Mocno przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego.
Upewnij się, że zamknięta pętla na końcu szczotki jest prawidłowo podłączona do pręta czyszczącego.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy od strony komory lub wylotu, w zależności od typu broni.
Delikatnie wprowadź szczotkę przez lufę, używając gładkiego i stabilnego ruchu.
Wyciągnij szczotkę z lufy, aby usunąć zanieczyszczenia. Powtarzaj w razie potrzeby, aż lufa będzie
czysta.
Po czyszczeniu usuń szczotkę i wyczyść ją zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie używane materiały czyszczące, w tym szczotkę, jeśli jest uszkodzona lub zużyta, zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotki do regularnych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi lokalnymi władzami lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania wsparcia i
dodatkowych informacji.



Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ.
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Turvaohjeet BRONZE BORE BRUSH SINCLAIR
INTERNATIONAL 45 CALIBER BRONZE BORE BRUSH
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRONZE BORE BRUSH harjan Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käytön ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että bore brush harja on yhteensopiva aseesi kaliiperin kanssa (45 Caliber, .451.454).
Tarkista bore brush harja ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä bore brush harja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä bore brush harjaa vain sen tarkoitukseen, joka on aseputkien puhdistaminen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja turvallisuutta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen bore brush harjan käyttöä.
Vältä liiallista voimaa putken harjaamisessa, jotta vältät vaurioita.
Älä käytä bore brush harjaa liuottimien tai puhdistusaineiden kanssa, joita asevalmistaja ei suosittele.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistuksen aikana.
Käytä käsineitä suojataksesi käsiäsi teräviltä reunoilta ja puhdistusaineilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien bore brush harja, puhdistusvarsi ja
mahdolliset suositellut puhdistusaineet.

Asennus:

Kiinnitä bore brush harja puhdistusvarsille tiukasti.
Varmista, että bore brush harjan päässä oleva suljettu silmukka on kunnolla kiinnitetty
puhdistusvarteen.

Käyttö:

Aseta bore brush harja putkeen kammiosta tai suutinosasta riippuen aseen tyypistä.
Työnnä harja varovasti putkeen käyttäen tasaista ja sujuvaa liikettä.
Vedä harja takaisin putkesta poistaaksesi roskat. Toista tarvittaessa, kunnes putki on puhdas.
Puhdistuksen jälkeen poista bore brush harja ja puhdista se valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käytetyt puhdistusaineet, mukaan lukien bore brush harja, jos se on vaurioitunut tai kulunut,
paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä bore brush harjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä asianomaisiin paikallisiin
viranomaisiin tai tarkista valmistajan verkkosivusto saadaksesi tukea ja lisätietoja.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa BRONZE BORE
BRUSH harjan turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktionsguide för BRONZE BORE
BRUSH SINCLAIR INTERNATIONAL 45 CALIBER
BRONZE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt BRONZE BORE BRUSH från Sinclair International. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
för att säkerställa säker drift och underhåll.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att borsten är lämplig för ditt vapens kaliber (45 Kaliber, .451.454).
Inspektera borsten före varje användning för att upptäcka eventuella tecken på skada eller slitage.
Förvara borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd borsten endast för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra vapnets pipor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenunderhåll och säkerhet.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att vapnet är oladdat innan du använder borsten.
Undvik att använda överdriven kraft när du skrubbar pipan för att förhindra skador.
Använd inte borsten med lösningsmedel eller rengöringsmedel som inte rekommenderas av vapentillverkaren.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under rengöringen.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och rengöringslösningar.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten, rengöringsstången och eventuella
rekommenderade rengöringslösningar.

Installation:

Fäst borsten på rengöringsstången på ett säkert sätt.
Kontrollera att öglan på slutet av borsten är ordentligt ansluten till rengöringsstången.

Användning:

Sätt in borsten i pipan från kammaren eller mynningen, beroende på vilken typ av vapen du har.
Tryck försiktigt borsten genom pipan med en jämn och stadig rörelse.
Dra tillbaka borsten genom pipan för att ta bort skräp. Upprepa vid behov tills pipan är ren.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör den enligt tillverkarens instruktioner.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla använda rengöringsmaterial, inklusive borsten om den är skadad eller sliten, i enlighet med
lokala föreskrifter.
Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta lämpliga lokala myndigheter
eller konsultera tillverkarens webbplats för stöd och ytterligare information.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av din BRONZE BORE BRUSH.
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Bezpečnostní pokyny pro BRONZE BORE BRUSH
SINCLAIR INTERNATIONAL 45 CALIBER BRONZE
BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BRONZE BORE BRUSH od společnosti Sinclair International. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny pro správné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím tento
průvodce pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečný provoz a údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že kartáč na hlaveň je vhodný pro kalibr vašeho střelného zbraně (45 Caliber, .451.454).
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Držte kartáč na hlaveň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kartáč na hlaveň pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je čištění hlavní střelných zbraní.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a bezpečnosti střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím kartáče na hlaveň.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění hlavně, abyste předešli poškození.
Nepoužívejte kartáč na hlaveň s rozpouštědly nebo čisticími prostředky, které nejsou doporučeny výrobcem
zbraně.
Noste ochranné brýle, abyste ochránili oči před úlomky během čištění.
Používejte rukavice, abyste chránili ruce před ostrými hranami a čisticími roztoky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si všechny potřebné čisticí prostředky, včetně kartáče na hlaveň, čisticí tyče a jakýchkoli
doporučených čisticích roztoků.

Instalace:

Pevně připevněte kartáč na hlaveň k čisticí tyči.
Ujistěte se, že uzavřená smyčka na konci kartáče na hlaveň je správně připojena k čisticí tyči.

Používání:

Vložte kartáč na hlaveň do hlavně od konce komory nebo ústí, v závislosti na typu zbraně.
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň plynulým a stabilním pohybem.
Potáhněte kartáč zpět skrz hlaveň, abyste odstranili nečistoty. Opakujte podle potřeby, dokud nebude
hlaveň čistá.
Po čištění vyjměte kartáč na hlaveň a vyčistěte ho podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí materiály, včetně kartáče na hlaveň, pokud je poškozený nebo opotřebovaný,
v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kartáč na hlaveň do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na příslušné místní úřady
nebo navštivte webové stránky výrobce pro podporu a další informace.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečné a efektivní používání vašeho BRONZE BORE BRUSH.


